
※当店の米類は国内産を使用しております。
※税込価格を表示しております。

LUNCH

ランチメニューにはパン  サラダ  コーヒーまたは紅茶が付きます 、  、
The lunch menu include bread, salad, and coffee or tea.

本日のランチスープ
DAILY SOUP SPECIAL

Small size daily soup is served with your lunch.

+300
本日のランチデザート
DAILY DESSERT SPECIAL

Daily dessert is served with your lunch.

+450



※当店の米類は国内産を使用しております。
※税込価格を表示しております。

SNACKS

TAPAS
TAPAS( タパス ) にはパンが付きます
The TAPAS menu include bread.

TAPAS は＋400 でコーヒーまたは紅茶が付きます
Served with a coffee（tea) for ＋400



※税込価格を表示しております。

Dessert

Coffee & Tea

COFFEE

「スタンダードコーヒー」は、世界の優れたコーヒー農園から豆を厳選し、

もっとも適した焙煎をほどこしたスペシャリティーコーヒーのブランドです。

TEA

ブレンドコーヒー
Blended coffee HOT / ICED

カフェラテ
Café latte

キャラメルラテ
Caramel latte

カフェモカ
Café Mocha

カプチーノ
Cappuccino HOT

エスプレッソ
Espresso HOT

800

850

HOT / ICED 850

HOT / ICED 900

HOT / ICED 900

650/   900S W

セイロンティー
Ceylon tea

シャンパンウーロン
Oolong tea with rose and jasmine

凍頂烏龍茶をベースに、ローズやジャスミンフラワー、ハイビスカスなどをブレンド。

ローズヒップ＆ハイビスカス(ノンカフェイン)
Rose hip and  hibiscus

フルーティーなローズヒップにさわやかなハイビスカスをブレンド。

オレンジルイボス(ノンカフェイン)
Rooibos tea with orange

オレンジのさわやかな香りがひろがるルイボスティー。

キャンディーマスカット
Muscat,pine,rosehip and hibiscus for tea

瑞 し々いマスカットとパイナップルが香る紅茶に、ローズヒップやハイビスカスをブレンド。

カモミールミント（ノンカフェイン)
Chamomille mint

カモミール、ペパーミントをブレンドしたハーブティー。

HOT / ICED 800

HOT 850

HOT 850

HOT 850

HOT 850

HOT 850

1200
バスクチーズケーキ  ホイップクリームとトリュフ塩
Basque cheese cake with whipped cream and truffle salt

900

ティラミスとカルメ焼き  ビタースイートチョコを散りばめて

Tiramisu and caramelized candy 
sprinkled with bittersweet chocolate

ビーツのガトーショコラ  ピスタチオアイスとシュガーバターソース

Beetroot chocolate cake with pistachio ice cream
and sugar butter sauce

1000

コーヒーのブリュレ
Coffee brulee 700
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